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MASTERwo!

Cod.500009

= Cassetta utensili professionali 155 pz.

Con 3 cricchetti estensibili (1/473/8"e 1/2") e

un assortimento di bussole, inserti, chiavi, snodi

e prolunghe da 1/473/8"e 1/2".

155 pcs. professional socket set. Equipped with 3
extendable ratchet handles (1/473/8"and 1/2") and
a selection of 1/4'3/8" and 1/2" sockets, bits, keys,
universal joints and extensions.

= Coffret outils professionnels 155 pcs. Equipée
avec 3 cliquets extensibles (1/473/8”"et 1/2”) et un
assortiment de douilles,embouts, clés, cardans
etrallonges 1/473/8"et 1/2"

Cod. 500005 Cod. 500006 Cod. 500007
= Cricchetto estensibile 1/4” = Cricchetto estensibile 3/8" = Cricchetto estensibile 1/2"
= 1/4" extendable ratchet handle. = 3/8"extendable ratchet handle. = 1/2"extendable ratchet handle.
® (liquet extensible 1/4" = Cliquet extensible 3/8" = (liquet extensible 1/2"
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Cod.500016 MASTERwoi

= (Cassetta utensili professionali 53 pz. Con cricchetto by AIRTEC
e bussole intercambiabili esagonali, 2 adattatori
(a cambio rapido e per inserti) e un assortimento
di bussole e inserti da 1/4,3/8"e 1/2"

53 pcs interchangeable wrench socket set.
Equipped with interchangeable ratchet wrench
and hexagonal sockets, 2 adaptors (quick change
and for bits) and a selection of 1/473/8"and 1/2"
sockets and bits.

Coffret outils professionnels 53 pcs. Equipée avec clé
a cliquet et douilles interchangeables hexagonaux,

2 adaptateurs (changement rapide et pour embouts)
et un assortiment de douilles et embouts 1/473/8”

et1/2"
©n
()
=
2
Cod. 500017 2
= Cassetta utensili professionali 26 pz. Assortimento 8
da 1/4” con cricchetto, porta inserti, bussole, inserti, <
prolunghe, snodo, adattatore e barra T scorrevole. C]
wv
= 26 pcs interchangeable wrench socket set. 1/4” §
selection of ratchet wrench, spinner handle, sockets,
bits, extension bars, universal joint, bit adaptor and
sliding T bar.
= Coffret outils professionnels 26 pcs. Assortiment 1/4”
de clé a cliquet, porte-embouts, douilles,embouts,
rallonges, cardan, adaptateur et barre T coulissante.
wv
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Cod.500018 <
= (Cassetta utensili professionali 23 pz. 3
Assortimento da 1/2" con cricchetto, bussole, 1)
prolunghe, snodo e adattatore. >

23 pcs interchangeable wrench socket set.
1/2"selection of ratchet wrench, sockets, extension
bars, universal joint and adaptor.

Coffret outils professionnels 23 pcs.
Assortiment 1/2" de clé a cliquet, douilles, rallonges,
cardan et adaptateur.

Cod.500019

= (Cassetta utensili professionali 14 pz.
Assortimento con cricchetto passante, bussole
passanti, prolunga e adattatori.

= 14 pcs interchangeable wrench socket set.
Selection of go-through ratchet, go-through
sockets, extension bar and adaptors.

Coffret outils professionnels 14 pcs.
Assortiment de clé a cliquet passant, douilles
passantes, rallonge et adaptateurs.
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Pistole di soffiaggio
Air

Cod. 19200320
Modello - Model - Model “ECO”

Cod. 19200330
Modello - Model - Model “PRO”
= Espositore da banco, composto da 15 pistole a canna
lunga.

® Counter display stand, complete with 15 long guns.

® Présentoir en carton, comprenant 15 soufflettes longues.

Cod. 19200500
= Kit per la pulizia delle cabine dei veicoli industriali
con tubo spiralato in poliuretano, raccordo rapido e
connettoreaT.

= Kit for cleaning the cabins of industrial vehicles with a
polyurethane spiral tube, rapid fitting and T-connector.

= Kit pour le nettoyage des cabines des véhicules industriels
avec tube en polyuréthane, raccord rapide et connecteur
at.

Dimensioni tubo:

Cod. 19200100
= Pistola soffiaggio “"ECO".

Hose dimensions: ~ 6x4 mm.

Dimensions tuyau:
" Blowing gun“ECO"type.

= Soufflette mod."ECO”

Lunghezza di lavoro:
Working length: 4m.

Longueur de travail:

Cod. 19200150 :
Cod. 19200120 = Pistola soffiaggio “PRO" 48 cm. peso:
= Pistola soffiaggio “PRO” (con boccola filettata in ® 48 cm blowing gun“PRO" type. Weight: 308g.
ottone). RO Poids:
= Soufflett d."PRO”48 cm.
= Blowing gun“PRO"type (with threaded brass oultiettemo cm
bushing).
= Soufflette mod."PRO” (avec insert laiton).
* Spirali in poliuretano * Polyurethane re-coil hoses * Spirales de polyuréthane
Il poliuretano offre i seguenti vantaggi: The polyurethane has the following advantages: Le polyuréthane offre les avantages suivants:
- elevata memoria elastica - it keeps its shape - mémoire élastique élevée
- insensibile agli schiacciamenti - it is not sensitive to the deflections - insensibilité aux écrasements
- resistenza ad oli e grasso - it is resistant to oils and grease - résistance aux huiles et a la graisse
- ingombro ridotto - reduced dimensions - encombrement réduit

2 Sviluppo Attacco maschio girevole

Cod Length Male swivel connector

Inx out Longueur Raccord tournant male
17040551 55x8mm 5m 1/4"BSPT
17040552 55x8mm 75m 1/4"BSPT
17040553 55x8 mm 10m 1/4"BSPT
17040651 6,5x 10 mm 5m 1/4"BSPT
17040652 6,5x 10 mm 75m 1/4"BSPT
17040653 6,5x 10 mm 10m 1/4"BSPT
17040801 8x12mm 5m 3/8"BSPT
17040802 8x12mm 75m 3/8"BSPT
17040803 8x12mm 10m 3/8"BSPT
17040804 8x12mm 15m 3/8"BSPT
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Raccordi Cejn

Innesto filetto femmina Presa filetto femmina Presa filetto maschio Innesto filetto maschio
Female thread plug Female thread socket Male thread socket Male thread plug
Embout filetage femelle Coupleur filetage femelle Coupleur filetage male Embout filetage male

COD. 17025202 | 1/4"BSP ‘ | |

COD. 17025204 ] 3/8"BSP -

COD. 17025205 1/2'BSP ‘ L

COD. 17021202 j j 1/4"BSP o

COD. 17021204 3/8"BSP ¢

COD. 17021205 1 1 1/2"BSP 1 ‘ b

COD. 17021154 ‘ ‘ ‘ 3/8"BSPT )

COD. 17021155 ] ] ] 1/2"BSPT ‘ &

COD. 17025151 ] ] ] ] 1/8"BSPT X

COD. 17025152 1/4"BSPT

COD. 17025154 3/8"BSPT

COD. 17025155 1/2"BSPT

Portata aria a 6 bar:2100 I/min Compatibilita Eurostandard 7,4.

Air capacity at 6 bar:2100 I/min Compatible with Eurostandard 7,4.

Débit d'air a 6 bar: 2100 I/min Compatible avec Eurostandard 7,4.

COD. 17031155 1 1 1 1/2"BSPT | "

COD. 17031205 } } 1/2"BSP } } f'__)

COD. 17035155 } } } } 1/2"BSPT 8

COD. 17035205 ‘ 1/2"BSP 4}
= Portata aria a 6 bar:3900 I/min = Compatibilita Eurostandard 10,4. )
= Air capacity at 6 bar: 3900 |/min = Compatible with Eurostandard 10,4. é
= Débit d'air a 6 bar: 3900 I/min = Compatible avec Eurostandard 10,4.

Bilanciatori - Balancers - Equilibreurs
= Struttura in materiale sintetico. Molle d’acciaio extra. Dispositivo per la regolazione del carico
della molla con comando esterno.

= ABS housing. Steel springs. Outside spring adjustment.
= Carter en composite. Ressort en acier. Réglage de la capacité par commande extérieure.

Corsa cavo /

Mod. Cod. kg Cable length /
Longueur cable
AC30 17100015 05-1,5 1600 mm
AC31 17100030 15-3,0 1600 mm
AC32 17100070 3,0-6,0 1600 mm
AC33 17100100 50-10,0 1600 mm
AC34 17100180 10,0-18,0 1600 mm
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AC7 Cod. 10700750 AC16

= Tubo silenziatore per
mod. 378 - 394 - 478 — 495 — 496 - 606 - 620.

= Silenced exhaust hose assembly for
mod.378 - 394 - 478 - 495 - 496 - 606 - 620.

® Tuyau silencieux pour la sortie d'air pour
mod. 378 - 394 - 478 - 495 - 496 - 606 - 620.

1s50ve 15

Lusriricante pir
UTENSILI PNEUMATIC
ENEBULIZZATORI

ARTEC...
=

AC12 Cod. 10900151
= Barattolo olio speciale per utensili pneumatici,
sbloccante e antiossidante - Confezione da 15 pezzi.

= Oil for pneumatic tools (15 pcs box).

® Huile pour outils pneumatiques (Boite avec 15 pcs).

AC12/5

Cod. 17200011
= Minioliatore per utensili pneumatici con attacco da 1/4"

AIRTEC ...

AC18  Cod.10702010
= Discoin gomma @ 88 mm.

= 1/4"Mini oiler for pneumatic tools. " @88 mm rubber wheel.

= Mini-huileur pour outils pneumatiques 1/4”. ® Disque gomme @ 88 mm.

Cod. 10702011
= Perno adattatore 9 mm per AC 18.

" 9 mm adaptor for AC 18.
" Adaptateur 9 mm pour AC 18.

Cod. 10702012
= Perno adattatore 6 mm per AC 18.

® 6 mm adaptor for AC 18.
= Adaptateur 6 mm pour AC 18.

o v ) vy
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Cod. 10900155
= Tanica 5 | olio speciale per utensili pneumatici -
Confezione da 4 pezzi.

= 5| plastic container of special oil for pneumatic tools
(4 pcs box).

AC60  Cod.17211400
= Raccordo girevole 1/4"

= 1/4"swivel connector.

® Raccord tournant 1/4"

® Bidon de 5 | huile spéciale pour outils pneumatiques
(Boite avec 4 pcs).

AC14 Cod. 17800100

= Mandrino a cremagliera completo di chiave. Per punte 1,5 + 10 mm.

Attacco 3/8"x 24 F.
® Key chuck (1,5 + 10 mm.3/8"x 24 F).

® Mandrin a clé pour méches 1,5 + 10 mm. Filetage 3/8”x 24 F.
AC15  Cod.17800130
® Mandrino a cremagliera completo di chiave. Per punte 2 + 13 mm.
Attacco 3/8"x 24 F.

= Key chuck (2 + 13 mm.3/8"x 24 F).
= Mandrin a clé pour méches 2 + 13 mm. Filetage 3/8"x 24 F.

AC 15/1 Cod.17800140
= Mandrino a cremagliera completo di chiave. Per punte 2 + 13 mm.
Attacco 1/2"x 20 F.

= Key chuck (2 + 13 mm.1/2"x 20 F).

= Mandrin a clé pour méches 2 + 13 mm. Filetage 1/2"x 20 F.

AIRTEC - Utensili Pneumatici . Pneumatic Tools . Outils Pneumatiques

AC80  Cod.17700100
= Mandrino auto serrante in metallo per punte 1 + 10 mm. Attacco 3/8"x 24 F.

" Self tightening metal chuck (1 + 10 mm.3/8"x 24 F).
® Mandrin autoserrant en métal pour méches 1+ 10 mm. Filetage 3/8"x 24 F.

AC82  Cod.17700140
= Mandrino auto serrante in metallo per punte 1 + 13 mm.Attacco 1/2"x 20 F.

= Self tightening metal chuck (1 + 13 mm.1/2"x 20 F).
= Mandrin autoserrant en métal pour méches 1 + 13 mm. Filetage 1/2”x 20 F.
AC 100 Cod.17700150
= Mandrino autoserrante in composito per punte 1+ 10 mm. Attacco 3/8"x 24 F.
= Self tightening composite chuck (1 + 10 mm.3/8"x 24 F).

= Mandrin autoserrant en composite pour méches 1+ 10 mm:. Filetage 3/8"x 24 F.
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@ Elimina
® Sbloccai

® Allentair

. ;
"t et 50

N e

400 ml

200 m!

e

'“mn.mn“ 3

Ultra Zapper
Cod.77181422 (3,791)
Cod.77181512 (433,5 ml)
= | ozione formulata specificamente per una sicura

ed effettiva rimozione di vernici, sigillanti e adesivi.

Arricchita di agenti microbici, sei balsami idratanti
e pietra pomice, per una pulizia pit veloce e
profonda. Non contiene silicone.

Safely and effectively paint, sealant and adhesive
remover.

Fortified with antimicrobial agent, six conditioners
and pumice for extra cleaning power. Silicone free.

Lotion formulée spécifiquement pour I'élimination
sure et efficace de peintures, mastics et colles.
Enrichie avec des agents antimicrobiens, six
conditionneurs et pierre ponce pour extra puissance
de nettoyage. Sans silicone.

WD 40 Cod.
Prepack 100 ml (24 pcs.) 506847
Prepack 200 ml (36 pcs.) 506850
Prepack 400 ml (24 pcs.) 506851
| Prepack 500 ml (24 pcs.) 506855
51+ nebulizzatore / spray container / nébulisateur 506853
251 506854

IL PRODOTTO MULTI-FUNZIONE
® Arresta
© Elimina I'umidita
® Sblocca i bulloni e | parti ¢
® Allenta i meccanismi blo.
® Pulisce e protegge dalla

5LITRI
SISTEMA
PROFESSIONALE
* Aresta | igoli
#Elmina F umidth
* Sblocca i buion e part amgat®
A

* Alenta i meccarismi biocoati
* Pulsce e protegge data uggin®

500ml
100 ml Non contiene silicone.

Salviettine Ultra Power
Cod. 77319060

*WD-40 SOLVENTE MULTIUSO
I1WD-40 é un prodotto multiuso ben conosciuto.
- Idrorepellente

- Lubrificante

- Anticorrosivo

- Detergente

*WD-40 MULTIPURPOSE SOLVENT
WD-40 is a multipurpose well-known product.

- Water repellent

- Lubricating

- Anti-corrosive

- Detergent

* WD-40 SOLVANT MULTI-USAGE
Le WD-40 est un produit multi-usage déja bien connu.
- Anti-humidité

- Lubrifiant

- Anti-corrosif

- Nettoyant

= Canestro da 90 salviettine,imbevute di una speciale soluzione extra pulente, priva di
solventi. Arricchite di agenti antimicrobici e sei balsami idratanti. Adatte per tutta I'area
di lavoro: dalle mani, agli utensili, all’equipaggiamento. Particolarmente indicate per:

grasso, vernici, catrame, lubrificanti e inchiostri.

" Dispensing canister with 90 wipes saturated with a special, heavy-duty hand cleaning
solution, solvent free. Fortified with antimicrobial agent and six conditioners. Suitable
for your whole work area: your hands, tools and equipment. Particularly for grease,

paints, tar, lubricants and inks.

Bidon de 90 serviettes saturées avec une spéciale solution de nettoyage sans solvants.

Enrichies avec des agents antimicrobiens et six conditionneurs. Adaptes pour toute la zone
de travail: mains, outils et équipement. Particuliérement pour graisses, peintures, goudron,

lubrifiants et encres.

e
ORANGE

HAND CLEANER

“diny”
) ef! ORANGE

ma“d c\eﬂ“er
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Pumice Orange Lotion

Cod.77G25218 (3,79 1)

Cod.77G25116 (433,5 ml)

= Formula naturale, priva di solventi a base di petrolio,

per sporchi piu resistenti, quali grasso, oli da taglio,
vernici impermeabilizzanti per tubature, sottosmalti
e inchiostri. Arricchita di agenti microbici, cinque
balsami idratanti e pietra pomice, per una pulizia
piti veloce e profonda.

= Natural formula, free of petroleum-based solvents
to remove stubborn dirt such as grease, cutting oils,
pipe dopes, undercoatings and inks.
Fortified with antimicrobial agent, five conditioners
and pumice for extra cleaning power.

® Formule naturelle, exempte de solvants a base de
pétrole, pour enlever la saleté tenace, comme graisse,
huiles de coupe, peintures imperméabilisantes pour
tuyaux, sous-émails et encres.
Enrichie avec des agents antimicrobiens, cing
conditionneurs et pierre ponce pour extra puissance
de nettoyage.
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Kits & Accessories



= BUSSOLE “MASTER”
= “MASTER” IMPACT SOCKETS
* DOUILLES “MASTER”

= BUSSOLE “MASTER” PARETI SOTTILI(TX)
ED EXTRA SOTTILI (TXX)

* THIN WALL (TX) AND EXTRA THIN WALL (TXX)

= “MASTER” IMPACT SOCKETS
DOUILLES “MASTER” FINE (TX) ET EXTRA FINE (TXX)

AIRTEC - Utensili Pneumatici . Pneumatic Tools . Outils Pneumatiques
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172"

3/4”

1"

TX1/2"
TX1/2"
TX1/2"
TX 3/4"
TX3/4"
TX3/4"
1"

TXX 1/2"
TXX 1/2"
TXX 172"

10
1
12
13

15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
30

19
21
22
23
24
25
26
27
28
30
32
33
34
36
38
41

24
27
30
32
33
36
38
39
41
46
50
55
60
65
70

17
19
21
24
27
30
27

15
17
19

Standard
cod.

10802010
10802011
10802012
10802013
10802014
10802015
10802016
10802017
10802018
10802019
10802020
10802021
10802022
10802023
10802024
10802025
10802026
10802027
10802030

10804019
10804021
10804022
10804023
10804024
10804025
10804026
10804027
10804028
10804030
10804032
10804033
10804034
10804036
10804038
10804041

10806024
10806027
10806030
10806032
10806033
10806036
10806038
10806039
10806041
10806046
10806050
10806055
10806060
10806065
10806070

Standard
cod.

Standard
cod.

Lunga - Deep - Longue
cod.

10803013

10803016

10803018

10803021
10803022

10803024

10803027
10803030

10805019

10805022

10805024

10805027
10805028
10805030
10805032
10805033
10805034
10805036

10807024
10807027
10807030
10807032
10807033
10807036
10807038
10807039
10807041
10807046
10807050
10807055
10807060

Lunga - Deep - Longue
cod.

10813017
10813019
10813021
10815024
10815027
10815030
10817027

Lunga - Deep - Longue
cod.

10814015
10814017
10814019



= BUSSOLE“MASTER”DA 1 1/2"

= “MASTER” 1 1/2” IMPACT SOCKETS mm cod.
* DOUILLES “MASTER” 1 1/2”
50 10808050
55 10808055
60 10808060
65 10808065
70 10808070
75 10808075
112" 80 10808080
85 10808085
90 10808090
95 10808095
100 10808100
105 10808105
110 10808110 v
115 10808115 L
(e}
=
[}
5]
<<
[=%]
. SNODI“MASTER” g
* “MASTER” UNIVERSAL JOINT cod.
= CARDANS “MASTER”
1/2" 10820002
3/4" 10820004
1" 10820006
11/2" 10820008
R4
S
4
o]
<C
(%]
§
» PROLUNGHE “MASTER”
= “MASTER” EXTENSIONS mm cod.
* RALLONGES “MASTER”
1/2" 75 10830204
172" 125 10830206
3/4" 175 10830404
1" 175 10830604
1" 250 10830606
= RACCORDI“MASTER”
d.
- “MASTER” ADAPTERS ©
* RACCORDS“MASTER” 1/2"F-3/4"M 10840024
3/4"F-1/2"M 10840042
3/4"F-1"M 10840046
1"F-3/4"M 10840064
11/2"F-1"M 10840086
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Sollevatori

Mod. 1900 Cod. 16601900

Sollevatore idraulico. Possibilita di sollevare il carico
sfruttando al massimo la corsa del pistone, grazie alle
9 posizioni di sollevamento.

Portata:5/9 ton Peso:30 kg Corsa: 150 mm

Hydraulic jack. It's able to lift the load exploiting the
maximum piston stroke, thanks to 9 lifting positions.
Capacity:5/9 ton Weight:30 kg Stroke: 150 mm

Cric hydraulique. Possibilité de soulever la charge en
exploitant au maximum la course du piston, grdce a 9
positions de levage.

Capacité:5/9ton Poids:30kg Course: 150 mm

AIRTEC - Utensili Pneumatici . Pneumatic Tools . Outils Pneumatiques

Mod.PL50 Cod. 16610050 - 50 mm

Mod.PL 100 Cod.16610100 - 100 mm
= Prolunghe arichiesta per sollevatori pneumatici.

= Optional extensions for pneumatic jacks.

® Rallonges sur demande pour crics pneumatiques.

[ren
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Mod. 1132 Cod. 16601132
= Sollevatore pneumatico costruito con membrana ad
alta resistenza. Dotato di guida telescopica interna,
dispositivo d'arresto a fine corsa e valvola di sicurezza.
Portata:2 ton Peso:12 kg

= Pneumatic jack built with high resistant diaphragm.
Equipped with internal telescopic guide, limit stop
device and safety valve.
Capacity:2 ton Weight: 12 kg

= Cric pneumatique fabriqué avec une membrane haute
résistance. Equipé avec glissiere télescopique interne,
dispositif d'arrét en fin de course et clapet de streté.
Capacité: 2 ton Poids: 12 kg
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Mod. 1203 Cod. 16601203
= Sollevatore pneumatico costruito con membrana ad
alta resistenza. Dotato di guida telescopica interna,
dispositivo d'arresto a fine corsa e valvola di sicurezza.
Portata:2 ton Peso: 14 kg

= Pneumatic jack built with high resistant diaphragm.
Equipped with internal telescopic guide, limit stop
device and safety valve.
Capacity:2 ton Weight: 14 kg

= Cric pneumatique fabriqué avec une membrane haute
résistance. Equipé avec glissiere télescopique interne,
dispositif d'arrét en fin de course et clapet de streté.
Capacité: 2 ton Poids: 14 kg



Mod.1109 Cod. 16601109
= Sollevatore oleopneumatico a carrello. Rientro del
braccio automatico. Doppia valvola di discesa che
consente una velocita costante e controllata sotto
carico che aumenta a vuoto. Nessuna possibilita di
utilizzare prolunghe.
Portata: 5 ton Peso:75 kg

Air hydraulic trolley jack. Automatically retracting
arm. Dual descent valve which ensures a constant,
controlled speed under load, increasing under no
load. No possibility of using extensions.

Capacity: 5 ton Weight: 75 kg

Cric oléopneumatique rouleur. Bras qui rentre
automatiquement. Double soupape de descente qui
permet une vitesse constante et contrélée avec la
charge, mais de I'augmenter a vide. Pas de possibilité
d'utiliser de rallonges.

Capacité: 5 ton Poids: 75 kg

Mod.1215 Cod. 16601215
= Sollevatore oleopneumatico per tutti i tipi di mezzi
pesanti. Rientro del pistone automatico e doppia
valvola di discesa che consente una velocita costante e
controllata sotto carico e di aumentarla a vuoto.
Portata:30/15 ton Peso:39 kg

= Air hydraulic jack for all types of heavy vehicles.
Automatically moving back of the piston. Dual
descent valve which provides a constant and
controlled speed under load that can be increased
with no load.
Capacity:30/15 ton Weight:39 kg

Cric oléopneumatique pour tous les types de
véhicules lourds. Piston rentrent automatiquement.
Double soupape de descente qui permet une vitesse
constante et contrélée avec la charge, mais de
I'augmenter a vide.

Capacité: 30/15 ton Poids: 39 kg
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Mod. 1135 Cod. 16601135
= Sollevatore oleopneumatico per mezzi agricoli
e macchine movimento terra. Rientro del pistone
automatico e doppia valvola di discesa che
"'\’V‘ B consente una velocita costante e controllata
sotto carico e di aumentarla a vuoto.
Portata:30 ton Peso:57 kg

= Air hydraulic jack for agricultural and earth moving

Dual descent valve which provides a constant and
controlled speed under load that can be increased
with no load.
Capacity:30 ton Weight:57 kg
= Cric oléopneumatique pour machines agricoles
et engins de terrassement.
Piston rentrent automatiquement. Double soupape
de descente qui permet une vitesse constante et
contrélée avec la charge, mais de I'augmenter a vide.
Capacité: 30 ton Poids: 57 kg

;
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Mod.1217 cCod.16601217

Sollevatore oleopneumatico per tutti i tipi di mezzi
pesanti. Rientro del pistone automatico e doppia
valvola di discesa che consente una velocita costante e
controllata sotto carico e di aumentarla a vuoto.
Portata:30/15 ton Peso:41 kg

= Air hydraulic jack for all types of heavy vehicles.
Automatically moving back of the piston. Dual
descent valve which provides a constant and
controlled speed under load that can be increased
with no load.
Capacity:30/15 ton Weight:41 kg

»  Cric oléopneumatique pour tous les types de
véhicules lourds. Piston rentrent automatiquement.
Double soupape de descente qui permet une vitesse
constante et contrélée avec la charge, mais de
I'augmenter a vide.

Capacité: 30/15 ton Poids: 41 kg
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machines. Automatically moving back of the piston.

Jacks




Mod. 1222 Cod. 16601222

= Sollevatore oleopneumatico per tutti i tipi di mezzi
pesanti. Rientro del pistone automatico e doppia
valvola di discesa che consente una velocita costante e
controllata sotto carico e di aumentarla a vuoto.
Portata:60/30 ton Peso:71 kg

= Air hydraulic jack for all types of heavy vehicles.

Automatically moving back of the piston. Dual descent
valve which provides a constant and controlled speed
under load that can be increased with no load.
Capacity:60/30 ton Weight: 71 kg

= (ric oléopneumatique pour tous les types de véhicules
lourds. Piston rentrent automatiquement. Double
soupape de descente qui permet une vitesse constante et
controlée avec la charge, mais de I'augmenter a vide.
Capacité: 60/30ton Poids: 71 kg

Mod. 1330 Cod. 16601330
= Sollevatore oleopneumatico ideato per sollevare

l'autocarro direttamente dal telaio o per mezzi quali
dumper, gru portuali, aerei o carri armati. Rientro del
pistone automatico e doppia valvola di discesa che
consente una velocita costante e controllata sotto
carico e di aumentarla a vuoto.
Portata: 80/50/25 ton Peso: 103 kg

Air hydraulic jack made to lift lorries directly by their
chassis or for other vehicles such as dumpers, port
cranes, aircraft or tanks. Automatically moving back
of the piston. Dual descent valve which provides a
constant and controlled speed under load that can
be increased with no load.

Capacity:80/50/25 ton Weight: 103 kg

= (ric oléopneumatique pour soulever un camion
directement par son chdssis ou pour véhicules comme
dumpers, grues portuaires, avions ou tanks. Piston
rentrent automatiquement. Double soupape de
descente qui permet une vitesse constante et contrélée
avec la charge, mais de I'augmenter a vide.

Capacité: 80/50/25 ton Poids: 103 kg
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Mod. 1315 Cod. 16601315

= Sollevatore oleopneumatico per mezzi pesanti che
utilizzano sospensioni pneumatiche molto vicine alla
ruota o pneumatici ribassati.
Portata: 60/30/18 ton Peso:46 kg

= Air hydraulic jack made for use with heavy vehicles
fitting lowered tyres or pneumatic suspensions very
close to the wheel.
Capacity:60/30/18 ton Weight: 46 kg

Cric oléopneumatique congu pour étre utilisé avec
véhicules lourd qui ont des pneus a basse section ou
suspensions pneumatiques tres pres de la roue.
Capacité: 60/30/18 ton Poids: 46 kg
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Mod.1312 Cod.16601312

= Sollevatore oleopneumatico per tutti i tipi di mezzi
pesanti.Rientro del pistone automatico e doppia
valvola di discesa che consente una velocita costante
e controllata sotto carico e di aumentarla a vuoto.
Portata:60/30/18 ton Peso:50 kg

» Air hydraulic jack for all types of heavy vehicles.
Automatically moving back of the piston. Dual descent
valve which provides a constant and controlled speed
under load that can be increased with no load.
Capacity:60/30/18 ton Weight:50 kg

Cric oléopneumatique pour tous les types de véhicules
lourds. Piston rentrent automatiquement. Double
soupape de descente qui permet une vitesse constante et
controlée avec la charge, mais de I'augmenter a vide.
Capacité: 60/30/18 ton Poids: 50 kg
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Mod.PL 116 Cod. 16610116 -70 mm
Mod.PL 117 Cod. 16610117 - 120 mm

= Prolunghe di serie sui cricchi oleopneumatici (escluso
mod. 1109) ed opzionale per il mod. 1900.

= Standard extensions for all the air hydraulic jack
(excluded mod.1109) and optional ones for mod. 1900.
= Rallonges standard pour tous les types de crics

oléopneumatiques (exclus le mod. 1109) et sur demande
pour le mod. 1900.
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Mod.505102

= Set avvitatore 1/2" completo di 10 bussole (9, 10,
11,13,14,17,19,22, 24,27 mm), prolunga 125 mm,
chiave esagonale 4 mm, raccordo, mini oliatore e
contenitore d'olio.

® 1/2” impact wrench kit complete with 10 sockets
(9,10, 11, 13, 14, 17, 19, 22, 24, 27 mm), 125 mm
extension bar,4 mm hexagonal key wrench, nipple,
mini oiler and oil pot.

n Setclé achocs 1/2” complet de 10 douilles (9, 10,11,
13,14,17,19,22,24,27 mm), rallonge 125 mm, clé
hexagonale 4 mm, raccord, mini huileur et burette a
huile.

Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 6

Mod. 505101 Mod. 505201
= Avvitatore ad impulsi 1/2" = Avvitatore ad impulsi 3/4"
= 1/2"impact wrench. " 3/4”"impact wrench.
= (léachocs 1727 = Cléachocs 3/4"
Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 10 Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 6

Mod. 504901
= Cricchetto 1/2"

" 1/2"ratchet wrench.
= (léarochet 172"
Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 20

Mod. 504902

= Set cricchetto 1/2" completo di 7 bussole (9,10, 11,
13,14,17,19 mm), snodo, prolunga 75 mm, 3 inserti L
30 mm, porta inserti, contenitore olio e raccordo.

® 1/2" ratchet wrench kit complete with 7 sockets
(9,10,11, 13, 14, 17, 19 mm), universal joint, 75 mm
extensions bar, 3 bits L 30 mm, bits holder, oil pot and
nipple.

= Setclé arochet 1/2”complet de 7 douilles (9,10, 11,13,
14,17, 19 mm), cardan, rallonge 75 mm, 3 embouts L 30
mm, porte-embouts, burette a huile et raccord.

Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 6
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Mod. 505503
= Kit martello pneumatico completo di molla
trattenitore, 5 scalpelli esagonali 175 mm,
contenitore olio e raccordo.

= Air hammer kit complete with spring retainer, 5
hexagonal chisels (175 mm), oil pot and nipple.

= Set pistolet burineur complet de ressort de retenue, 5
outils hexagonaux 175 mm, burette a huile et raccord.

Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 5

Mod. 506605

" Serie 5 scalpelli esagonali 10,2 mm.
= Setof 5 pcs 10,2 mm hexagonal chisels.

= Série 5 outils hexagonaux 10,2 mm.
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: : Mod. 504202
; = Set smerigliatrice dritta completo di 10 mole, pinza
3 mm, raccordo e 2 chiavi.
= Die grinder set complete with 10 grinding stones, 3
mm collet, nipple and 2 spanners.

= Set meuleuse droite complet de 10 meules, pince 3
mm, raccord et 2 clés.

Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 10

D.LY.tools and accessories

Mod. 504203 Mod. 504801 Mod. 504803
= Smerigliatrice dritta. = Cacciavite reversibile 6 mm con 7 inserti. = Cacciavite reversibile dritto.
® Air die grinder. ® 6 mm screwdriver with7 bits. ® Straight reversible screwdriver.
= Meuleuse droite. = Visseuse réversible 6 mm, avec 7 embouts. = Visseuse droite réversible.
Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 20 Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 10 Pezzi conf./Pcs pack/Pcs pour carton: 30
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